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La Coronela 

 
Estando la coronela 

a la puerta del cuartel 

esperando que saliera 

el teniente coronel. 

 

Sale el teniente y le dice: 

“¿Señora que espera usted?” 

“Yo espero a mi marido 

que se halla en el cuartel.” 

 

“Tiene que darme detalle 

para poderlo conocer 

para que ... 

si se halla en el cuartel.” 

 

“Mi marido es alto, rubio 

colorado como usted. 

Y en la espada lleva 

la corona de Isabel 

y un pañuelito de seda 

siendo niña lo bordé.” 

 

“Este hombre que usted dice 

lo mataron hace un mes 

en la guerra de Francia 

recuerdo de un francés.  

 

Francia tiene ciento siete, 

Francia tiene ciento dos 

en testamento dejo 

que nos casemos los dos.” 

 

“Eso si que no lo hago 

eso sí que no lo haré 

siete años hay que espero  

siete más esperaré.  

 

Si a los catorce no viene 

monjita me meteré 

para tres hijos que tengo 

conmigo los llevaré. 
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Uno me viene y me calza 

y otro me dé de comer 

para un hijo que me queda 

a flaile lo he de meter.  

 

Y si no quiere ser flaire 

que vaya servir al rey 

que donde murió su padre 

justo es que muera él. 

 

... 

 

“Ven acá linda Isabel 

que yo soy tu marido 

tu eres mi linda mujer” 

 

Aquí termina la historia 

de esta infeliz mujer 

hablando con su marido 

no lo puedo conocer. 

 

 

Coplas 

 

Josefina mi vecina 

mujer de mucho aparato 

se comía la sardina 

echa la culpa al gato.  

 

... mete o rabo na silveira 

e así fan as boas mozas 

cando non teñen quen as queira/ 

así fai o paduán  

cando non ten quen o queira. 

 

 

 

 

 


